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Continuazione… 
 
Nel 1929 Bellinzona ospitò il 
42° Tiro Federale. Dal 12 al 28 
luglio oltre quarantaquattromila 
tiratori provenienti da tutta la 
Svizzera parteciparono a una 
competizione che destò un gran 
fervore patriottico. Tuttavia, essa 
non cominciò sotto i migliori 
auspici: infatti, la sera del 6 luglio 
una bufera si abbatté su Bellin-
zona, danneggiando lo Stand di 
tiro. Due giorni dopo, il quoti-
diano Popolo e Libertà scrisse: 
«Abbiamo assistito con il cuore 
in angoscia all’accanirsi della 
bufera contro il campo di tiro e 
le sue installazioni. Era uno spet-
tacolo tragico e grandioso. Il 
vento che soffiava con una vio-
lenza estrema: riuscito a pene-
trare sotto la tela del tetto della 
grande cantina, la sollevava. La 
tela ondeggiava, si gonfiava, poi 
tre grandi squarci si producevano. 
Ma ben piú tristi effetti, intanto, 
si rivelavano agli stand… Il vento, 
penetrato con violenza, gonfiava 
enormemente le tende. Si udi-
rono degli scricchiolii: poi un 
colpo secco. Gli stand erano 

stati sollevati in pieno e com-
pletamente sradicati. La forza 
della bufera fu tale che li tra-
sportò una decina di metri lon-
tano dal posto in cui si trovavano. 
Dei due bellissimi stand, che 
erano già imbandierati e pronti 
per il tiro di prova, non rimane-
vano ormai in piedi che due 
mozziconi. A terra, in un groviglio 
indescrivibile, giaceva il frutto 
di tanti giorni di lavoro». Riparati 
i danni, la manifestazione si svol-
se senza ulteriori incidenti. Il 28 
luglio venticinquemila spettatori 
assistettero alla giornata con-
clusiva durante la quale i rap-
presentanti di tutti i Comuni ti-
cinesi sfilarono nelle vie del cen-
tro per poi dirigersi verso Piazza 
Indipendenza, teatro dell’ultimo 
atto di questa celebrazione: il 
discorso del consigliere federale 
Giuseppe Motta. 
Un altro avvenimento significa-
tivo nella storia di Bellinzona fu 
l’alluvione del 1951. Il Dovere 
del 9 agosto riportò la notizia 
con queste parole: «Il nubifragio 
abbattutosi durante la notte fra 
martedì e mercoledì con estrema 
violenza sulle Valli superiori e 

anche sulla regione bellinzonese 
e del Piano di Magadino ha in-
grossato enormemente le acque 
del Ticino e dei suoi affluenti… 
A mezzodì poi la ripresa violen-
tissima del nubifragio provocava 
l’uscita dal suo letto del torrente 
Dragonato le cui acque si river-
savano verso la città in piazza 
Indipendenza e con maggior in-
tensità lungo la via Canonico 
Ghiringhelli, di fronte allo sta-
bilimento dove si stampa il no-
stro giornale, ostruendo la cir-
colazione ed impedendo persino 
l’accesso agli stabili… A Camorino 
le acque del torrente Cremora 
hanno asportato il ponte della 
strada che dal Ponte Vecchio 
conduce al centro del villaggio, 
tagliando pure la strada che dal 
capoluogo porta alle frazioni dei 
monti». Che dire? Anche set-
tant’anni fa il tempo poteva es-
sere capriccioso…  
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Briciole di storia bellinzonese
  Antichi Sapori Quiche al formaggio, vitello tonnato con contorno e dessert Fr. 25.—  
Tel. 091 829 05 05, Gorduno Possibilità di pranzare e cenare nelle nostre tre sale climatizzate e nella veranda 

Bar Indipendenza Scottata di salmone fresco al pepe rosa con insalata di farro Fr. 22.—  
Tel. 076 245 37 34, P. Indipendenza 1 Pizza del mese: caprese (pomodoro, mozzarella e basilico)  

Bar L’incontro  
Tel. 091 825 13 49, Bellinzona Spaghetti alle vongole veraci fresche  Fr. 25.— 

Cantinin dal Gatt  
Tel. 091 825 27 71, Bellinzona Tartare di tonno, avocado e lime Fr. 28.— 

Casa del Popolo  
Tel. 091 825 29 21, Viale Stazione 31 Trancio di salmone al pane aromatizzato servito con patate al forno e verdure Fr. 31.— 

Grottino Ticinese  
Tel. 091 826 39 64, V. Lavizzari 1 Pollo al cestello Fr. 26.— 

Grotto dei Pacifici  
Tel. 091 825 67 57, Via alla Predella Cordon bleu con patate e cornetti in insalata, dessert Fr. 27.— 

Grotto Sbardella 1688  Grotto storico Tartare di manzo (salsa ricetta del Grotto) Fr. 32.— 
Tel. 091 857 53 20, Contrada Palasio 18 Hamburger di Wagyu “km 0” Fr. 36.—   

Osteria Grotto del Nando  
Tel. 091 825 55 62, Carasso Costine con patatine fritte Fr. 25.— 

Piazza  
Tel. 091 826 26 88, P. Governo Roast beef al pepe verde con contorno  Fr. 25.— 

Ristorante Foca  
Tel. 091 826 23 23, Piazza Governo 5 Insalata di mare con patate, carpaccio di anguria al lime  Fr. 25.— 

Ristorante Hotel Unione Risotto al Merlot del Ticino mantecato al formaggio dell'Alpe Gorda  
Tel. 091 825 55 77, Via Henri Guisan 1 e luganighetta della Macelleria del Borgo Fr. 24.— 

Ristorante Internazionale  
Tel. 091 835 44 20, Viale Stazione 35  Orecchia di elefante di maiale con patate dolci fritte Fr. 28.— 

Ristorante Montebello Siamo chiusi per vacanza fino al 13 luglio compreso 
Tel. 091 825 83 95, Salita alla Chiesa 3 Sabato 18 luglio tributo a Vasco Rossi dalle ore 19.00 

Ristorante Stella Penne mare e monti, tagliata di manzo e dessert Fr. 25.— 
Tel. 091 857 33 36, Giubiasco Su prenotazione costine a volontà con contorno Fr. 35.— 

Romitaggio Antipasto di mare (alici, zeppole con alghe, carpaccio di spada), tagliatelle pesto di rucola e gamberi, dessert Fr. 22.— 
Tel. 091 825 36 92, M. Carasso Medaglioni di pescatrice con pachino, capperi e olive, dessert  Fr. 24.—  
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Fidarsi è bene. Ma la Mobiliare è meglio.

mobiliare.ch
Agenzia generale Bellinzona
Michele Masdonati

Consulenti per il Bellinzonese: Claudio Ostini, Marco Nobile, Daniele Bernardazzi, Gabriele Rigozzi (Senior), Giuliano Pesenti (Junior)

Piazza del Sole 5, 6500 Bellinzona
T 091 601 01 01, bellinzona@mobiliare.ch

La Banca più antica del Ticino

Prodotti di risparmio
Soluzioni d’investimento
Gestione patrimoniale

Piazza Collegiata 3 I CH-6501 Bellinzona

Tel. +41 91 821 51 21 I Fax. +41 91 825 66 18

info@bancaria.ch I www.bancaria.ch dal 1903

Airolo, Arbedo, Ascona, Bellinzona, Bioggio, Bodio, Camorino, Castione,
Cugnasco, Faido, Gordola, Locarno, Riazzino, Roveredo, Sementina

ALLTHERM Pharma Suisse SA Bellinzona: Grossista Medicinali
Home Care TI-CURO: nutrizione clinica a domicilio
Alpersico SA – Farmacia San Gottardo, Bellinzona
Self-service di materiale infermieristico 24/24h 
Farmacia San Gottardo, Bellinzona

Farmacie Pedroni

gruppi diverse gare. Sempre nel 
2024 ha gareggiato nella cate-
goria individuale U17 libero, clas-
sificandosi al secondo posto. Ora, 
grazie all’encomiabile prestazione 
del 23 maggio, può fregiarsi del 
titolo di campionessa ticinese in 
questa disciplina. Ci congratu-
liamo con lei e le auguriamo un 
futuro colmo di molte altre sod-
disfazioni sportive e personali.  
 
‹ Medaglia nazionale per il 
Bellinzona Volley 
Con una cavalcata entusiasmante 
fatta di quindici partite e ben tre-
dici vittorie, le ragazze dell’U16 
Èlite hanno scritto un’altra pagina 
memorabile della storia del club, 
conquistando la medaglia di 
bronzo alle finali svizzere di Aarau 
riservate alle quattro migliori 
squadre nazionali. Un risultato 
tutt’altro che casuale: durante 
tutta la stagione questa squadra 
ha dimostrato di possedere le 
qualità tecniche, la personalità e 
la maturità di una vera élite na-
zionale. Il gruppo U16 è compo-
sto da atlete capaci di competere 
ai massimi livelli giovanili e di di-
stinguersi non solo nella pallavolo 
indoor, ma anche nel beach vol-

ley, disciplina nella quale diverse 
giocatrici stanno emergendo con 
risultati di assoluto valore. La ca-
pacità di eccellere in entrambe 
le discipline conferma l’elevato 
livello tecnico e atletico del 
gruppo e la qualità del lavoro 
svolto dalla società e dallo staff 
tecnico. Una versatilità sempre 
più rara, che rappresenta un va-
lore aggiunto e un importante 
segnale della completezza for-
mativa di queste giovani atlete. 
La medaglia conquistata rappre-
senta molto più di un semplice 
piazzamento: è la conferma con-
creta di un progetto sportivo so-
lido, costruito nel tempo attra-
verso lavoro, competenza e 
continuità. Con questo straordi-
nario traguardo il club si con-
ferma tra i settori giovanili più 
forti della nazione, raggiungendo 
l’impressionante quota di cinque 
medaglie nazionali conquistate 
negli ultimi quattro anni. Numeri 
che testimoniano la crescita co-
stante di un movimento capace 
non solo di ottenere risultati, ma 
anche di formare giovani atlete 
complete e di altissimo livello. 
Un successo che premia l’impe-
gno delle giocatrici, dello staff 

tecnico e di tutta la società, or-
mai stabilmente ai vertici del pa-
norama giovanile nazionale. 
 
‹ UBS premia i migliori 
 studenti della Scuola media 
di Giubiasco 
Mercoledì 17 giugno il Centro 
Ciossetto di Sementina ha ospi-
tato la cerimonia di premiazione 
dei migliori allievi della Scuola 
media di Giubiasco. Indetto e pa-
trocinato da UBS Regione Ticino, 
l’evento ha visto la partecipa-
zione di Michel Fregni, direttore 
dell’istituto, e di Farshad Rajabi, 
responsabile della clientela pri-
vata UBS Bellinzona. Quest’ul-
timo ha consegnato premi sotto 
forma di buoni UBS KeyClub per 
un valore complessivo di 1200 
franchi. Gli studenti con la media 
più alta sono stati Damiano Losa, 
due corsi attitudinali (media 
5.72), Giulia Pedrazzi, un corso 
attitudinale e un corso base (me-
dia 4.83), Nicole Beltraminelli e 
Asia Buletti, due corsi base (me-
dia 5.11). Con questa iniziativa 
UBS conferma il proprio soste-
gno alla scuola e alla formazione. 

‹ Congratulazioni, Sara! 
Lo scorso 23 maggio la sedicenne 
bellinzonese Sara Barbagallo ha 
partecipato a Breganzona ai 
Campionati ticinesi di gymnasti-

que, classificandosi prima nella 
categoria individuale U17 libero, 
col punteggio di 9.87 su 10. Dopo 
aver iniziato a praticare la gym-
nastique nel 2020 con la società 

di Giubiasco come alunna C, nel 
2021 Sara è passata alla catego-
ria alunne B di gruppo per poi ac-
cedere nel 2024 alla categoria 
alunne A, vincendo in entrambe i 

L’è da un pèzz che sa sént parlà 
da giüstizia e pulizìa. Giurnài, ràdio 
e televisiùn in ha scrìtt e parlà in 
lùngh e in làrgh, ma fìn adèss ghé 
cambià pòch perché i pulìtich i 
riva mìa ammò a mètas d’acòrdi. 
L’è véra ch’èl prubléma l’è mìa di 
püsé fàcil e i sulüziùn iè ammò 
püsé difìcil, ma d’àltra pàrt a dé-
vum pür rivàn a vùna altriménti a 
fémm cum’è quèl là che, quànd 
èl nàva a durmì, èl séva mìa se te-
gnì la bàrba sôtt al lenzö u lasàla 
föra. L’è mâi stài bùn a ciapà na 
decisiùn e da cunseguénza la pasà 
in biànch tütt la nòcc sénza cun-
clüd niént. Bèh! Èl prubléma da la 
giüstizia l’è nàltra ròba. Intànt per 
i dificultà da truvà i spàzi necesàri 
a dispusiziùn di giüdas e da chi 
che i cüra l’àministraziùn e pö, dal 
mumént che i prucedür i cuntìnua 
a aumentà, sa duvarès pudé di-
spôn da àltri magistràti cun tütt 
quèl che végn dré, cum’è l’aumént 
dal persunàl, sénza dismentigà i 
spés che i pésa sempru püsé sül 
bilàncio cantunàl. Sa déf ànca dì 
che lég e dispusiziùn iè aumentà 
tremendamént ànca perché la 

gént, a diferenza d’una vòlta che 
cèrti cuntrast i s’ài liquidàva a la 
bôna, incöö ànca per stüpidàt, sa 
va da l’avucàt, cùl risültàt da causà 
spés, da fas di nemìs e cumplicàs 
l’esistènza. Ma pö per esempi, ghé 
mìa na ròba che sa cùmpra, ânca 
da pòca impurtànza, sénza che ga 
sìa metü inséma un bigliètt cun 
istrüziùn per dupràla e, suratütt, 
cùn i avertimént per evità inci-
dént. Certi particulàr iè talmént 
evidént che i ta làsa stracüntìt e i 
ta fa pensà da vès cunsìdera di 
pòvri stüpidôtt. Quai esempi: 
“Métt mìa dént i dìt in da la présa 
da l’elètrich”, “laségh mìa métt 
l’imbalàgg in bôca ai fiö”, “regur-
dàs da smurzà l’apréchio quàn s’è 
finìt da dupràl”, e via da stu pàss. 
E tütt sti ròpp per còsa? Per mìa 
ciapàss respunsabilità se duvrésa 
capità quaicòss! Sa pudarésa dì 
che iè ropp che fa mìa mà. L’è véra, 
ma quai vòlti tràta a l’estrémo i 
particulàr per dismentigà qui püsé 
impurtànt che, per rivàn a vüna, 
sa déf scumudà la giüstìzia. A sém 
da l’upiniùn che tànti prublémi sa 
pudrésa mètai a pòst cun un mì-

nim da bùn séns e suratütt senza 
fas nemìs, cum’è capità a dü sòci 
visìn da cà, che i ghéva i terégn 
che cunfinàva. Vügn èl cultivàva 
l’òrt e l’àltru dumà el prâ in dùva 
èl lasàva pasculà i galìnn che però, 
regularmént, i scunfinàva in dàl 
l’ort dàl visìn a becà la verdüra, 
tàntu püsé ténera da l’èrba. Da 
spéss i dü sòci i ghéva discüsiùn 
per fa in mòdo che èl padrùn di 
galìnn èl metésa na ràmina atûrn 
al so prà, ma quèl èl faséva sémpru 
urègia da mercànt. Alùra, quèl da 
l’òrt, sicòme el vuréva mìa tacà lìt 
cùl visìn, l’èva pensà bégn da métt 
dént quai öff fra èl prezémul, a la 
cicòria, insôma un pu dapertütt e 
sénza dich niént a nisügn. El di 
dopu, quèl di galìnn, èl sa guarda 
in gìr e pö èl dìs: “Ma guarda in-
dùva i va a fa i öff i mè galìnn”! 
Sénza pèrd témp l’è nài a cumpràs 
una ramìna per cintà la proprietà 
e tütt l’è finit lì. Èl prubléma l’éva 
risòlt sénza intacà l’amicizia. Che 
la storia la sìa véra u nò, tütt sta a 
dimustrà che certi vòlt, cun un 
mìnim da bùn séns, sa po mét a 
pòst tànti ròpp per na d’acòrdi.

Un patrizi al mercaa di Silco

Légg e regulamént ma aplicà cun bùn séns!


